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I bear witness of the sacred work of teaching Heav-
enly Father’s children the simple doctrine of Jesus 
Christ.

All of us have family members we love who 
are being tempted and tried by the seeming-
ly constant forces of Satan, the destroyer, who 
would make all God’s children miserable. For 
many of us, there have been sleepless nights. We 
have tried to surround the people who are at risk 
with every force for good. We have pled in prayer 
for them. We have loved them. We have set the 
best example we could.

Alma, a wise prophet from ancient times, 
faced similar trials. The people he led and loved 
were frequently under attack by a ferocious 
enemy, yet they were still trying to rear righteous 
children in a world of wickedness. Alma felt his 
only hope of victory was a force which at times 
we underestimate and often use too little. He pled 
for God’s help.

Alma knew that for God to help, repentance 
was required by those he led, as well as his adver-
saries. Thus, he opted for a different approach to 
battle.

The Book of Mormon describes it this way: 
“And now, as the preaching of the word had a 
great tendency tolead the people to do that which 
was just—yea, it had … more powerful effect 
upon the minds of the people than the sword, or 
anything else, which had happened unto them—
therefore Alma thought it was expedient that 
they should try the virtue of the word of God.”

The word of God is the doctrine taught by Je-
sus Christ and by His prophets. Alma knew that 
the words of doctrine had great power.

Tanúságomat teszem a szentséges munkáról, mely 
során Jézus Krisztus egyszerű tanát tanítjuk Men�-
nyei Atya gyermekeinek.

Mindannyiunknak vannak szeretett család-
tagjaik, akiket megkísértenek és megpróbálnak 
a folyamatosnak tűnő támadások Sátántól, a 
pusztítótól, aki Isten valamennyi gyermekét 
nyomorulttá tenné. Sokunk virraszt át éjszakákat. 
Próbáljuk jó irányba terelő erőkkel körülvenni a 
kockázatnak kitett embereket. Könyörgünk értük 
imában. Szeretjük őket. Igyekszünk a tőlünk 
telhető legjobb példát mutatni.

Alma, egy bölcs próféta az ősi időkből, 
hasonló próbatételekkel szembesült. Az általa 
vezetett és szeretett nép gyakran volt kitéve egy 
vad ellenség támadásának, mégis igyekeztek 
igazlelkű gyermekeket nevelni egy gonoszsággal 
teli világban. Alma úgy érezte, hogy az egyet-
len reménysége a győzelemre az az erő, amelyet 
gyakran alábecsülünk és ritkán használunk: Isten 
segítségéért könyörgött.

Alma tudta, hogy Isten segítségéhez bűn-
bánatra van szükség az általa vezetettek és az 
ellenségeik részéről is. Ezért a harc egy másfajta 
módját választotta.

A Mormon könyve így ír erről: „És most, mi-
vel az ige prédikálása nagy valószínűséggel igaz-
ságos dolgok megtételére vitte rá az embereket 
– igen, erősebb hatása volt az emberek elméjére, 
mint a kardnak vagy bármi másnak, ami velük 
történt –, ezért Alma úgy gondolta, ajánlatos 
kipróbálniuk Isten szavának a hatását.”

Isten szava az a tan, amelyet Jézus Krisztus és 
az Ő prófétái tanítanak. Alma tudta, hogy a tan 
szavainak hatalmas ereje van.
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In the18th section of the Doctrine and Cov-
enants, the Lord revealed the foundation of His 
doctrine:

“For, behold, I command all men everywhere 
to repent. …

“For, behold, the Lord your Redeemer suf-
fered death in the flesh; wherefore he suffered the 
pain of all men, that all men might repent and 
come unto him.

“And he hath risen again from the dead, that 
he might bring all men unto him, on conditions 
of repentance.”

“And you shall fall down and worship the 
Father in my name.

“… You must repent and be baptized, in the 
name of Jesus Christ.”

“Ask the Father in my name in faith, believ-
ing that you shall receive, and you shall have the 
Holy Ghost.”

“And now, after … you have received this, 
you must keep my commandments in all things.”

“Take upon you the name of Christ, and 
speak the truth in soberness.

“And as many as repent and are baptized in 
my name, which is Jesus Christ, and endure to 
the end, the same shall be saved.”

In those few passages, the Savior gives us the 
perfect example of how we should teach His doc-
trine. This doctrine is that faith in the Lord Jesus 
Christ, repentance, baptism, receiving the gift of 
the Holy Ghost, and enduring to the end blesses 
all of God’s children.

As we teach these principles to those we love, 
the Holy Ghost will help us to know the truth. 
Because we need the promptings of the Holy 
Ghost, we must avoid speculation or personal 
interpretation that goes beyond teaching true 
doctrine.

That can be hard to do when you love the 
person you are trying to influence. He or she may 
have ignored the doctrine that has been taught. It 
is tempting to try something new or sensational. 
But the Holy Ghost will reveal the spirit of truth 
only as we are cautious and careful not to go 
beyond teaching true doctrine. One of the surest 
ways to avoid even getting near false doctrine is 
to choose to be simple in our teaching. Safety is 
gained by that simplicity, and little is lost.

ATan és szövetségek 18. szakaszábanaz Úr 
kinyilatkoztatta tanának az alapját:

„[M]ert íme, én mindenhol, minden ember-
nek megparancsolom, hogy tartson bűnbánatot. 
[…]

Mert íme, az Úr, a ti Megváltótok, elszenved-
te a halált a testben; tehát minden ember fájdal-
mát elszenvedte, hogy minden ember bűnbánatot 
tarthasson és hozzá jöhessen.

És feltámadt a halálból, hogy minden embert 
őhozzá hozhasson, a bűnbánat feltételeivel.”

„És boruljatok le, és hódoljatok az Atyának 
az én nevemben! […]

Bűnbánatot kell tartanotok és meg kell ke-
resztelkednetek, Jézus Krisztus nevében.”

„Kérjétek az Atyát az én nevemben, hittel 
híve abban, hogy kapni fogtok, és akkor veletek 
lesz a Szentlélek”.

„És most, miután ezt megkaptátok, minden 
dologban be kell tartanotok parancsolataimat”.

„Vegyétek magatokra Krisztus nevét, és jó-
zansággal szóljátok az igazságot!

És mindazok, akik bűnbánatot tartanak és 
megkeresztelkednek az én nevemben, amely 
Jézus Krisztus, és mindvégig kitartanak, azok 
megszabadulnak.”

Ebben a néhány versben a Szabadító tökéle-
tes példát ad nekünk arra, hogyan tanítsuk az Ő 
tanát. Ez a tan az, hogy a Jézus Krisztusba vetett 
hit, a bűnbánat, a keresztelkedés, a Szentlélek 
ajándékának az elnyerése, valamint a mindvégig 
kitartás megáldja Isten minden gyermekét.

Amikor ezeket a tantételeket tanítjuk a 
szeretteinknek, a Szentlélek segíteni fog, hogy 
tudjuk az igazságot. Mivel szükségünk van a 
Szentlélek késztetéseire, kerülnünk kell azt a fajta 
bölcselkedést és egyedi értelmezést, amely már 
túlmegy a tiszta tan tanításán.

Ez nehéznek bizonyulhat, amikor olyasvala-
kit próbálunk terelgetni, akit szeretünk. Eddig ő 
talán tudomást sem vett a tanított tanról. Kísér-
tésbe eshetünk, hogy valami újjal vagy külön-
legessel próbálkozzunk. A Szentlélek azonban 
csak akkor nyilatkoztatja ki az igazság lelkét, ha 
körültekintőek vagyunk és ügyelünk arra, hogy 
ne lépjünk túl az igaz tan tanításán. Az egyik 
legbiztosabb mód, amellyel elkerülhetjük, hogy 
akár csak megközelítsünk egy hamis tant az, ha 
az egyszerűség mellett döntünk a tanításunkban. 
Az egyszerűség biztonságot ad, és kevés vész el 
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Teaching simply allows us to share the saving 
doctrine early on, while children remain un-
touched by the deceiver’s temptations that will 
later confront them, long before the truths they 
need to learn are drowned out by the noise of so-
cial media, peers, and their own personal strug-
gles. We should seize every opportunity to share 
the teachings of Jesus Christ with children. These 
teaching moments are precious and far fewer 
compared to the relentless efforts of opposing 
forces. For every hour spent instilling doctrine 
into a child’s life, there are countless hours of 
opposition filled with messages and images that 
challenge or ignore those saving truths.

Some of you may wonder whether it might 
be better to draw your children closer to you 
through having fun, or you may ask whether 
the child may start to feel overwhelmed by your 
teachings. Instead, we should consider, “With so 
little time and so few opportunities, what words 
of doctrine can I share that will strengthen them 
against the inevitable challenges to their faith?” 
The words you share today could be the ones 
they carry with them, and today will soon pass.

I have always admired my great-grand-
mother Mary Bommeli’s devotion to sharing the 
doctrine of Jesus Christ. Her family was taught 
by missionaries in Switzerland when she was 24.

After being baptized, Mary desired to join 
the Saints in America, so she made her way from 
Switzerland to Berlin and found work with a 
woman who employed her to weave cloth for the 
family’s clothing. Mary lived in a servant’s room 
and set up her loom in the home’s living area.

At that time, teaching the doctrine of The 
Church of Jesus Christ of Latter-day Saints was 
illegal in Berlin. But Mary found she could not 
keep from sharing the things she had learned. 
The woman of the house and her friends would 
gather around the loom to hear Mary teach. She 
spoke of the appearance of Heavenly Father and 
Jesus Christ to Joseph Smith, the visitation of 
angels, and the Book of Mormon. Remember-
ing the accounts of Alma, she taught about the 
doctrine of the Resurrection. She testified that 
families can be reunited in the celestial kingdom.

általa.
Az egyszerű tanítás lehetővé teszi számunkra, 

hogy idejében megosszuk a szabadító tant, ami-
kor a gyermekeket még nem érintették meg ama 
Megtévesztő kísértései, amelyekkel majd később 
szembesülnek – még jóval azelőtt, hogy az igaz-
ságokat, amelyeket meg kell tanulniuk, elfojtaná 
a közösségi média, a társaik és a saját személyes 
nehézségeik zaja. Meg kell ragadnunk minden 
lehetőséget, hogy megosszuk Jézus Krisztus taní-
tásait a gyermekekkel. Ezek a tanítási pillanatok 
becsesek és sokkal ritkábbak, mint a szembenálló 
erők fáradhatatlan próbálkozásai. Minden órára, 
amelyet a tan meggyökereztetésére fordítunk egy 
gyermek életében, számtalan órányi ellenállás 
jut, tele olyan üzenetekkel és képekkel, amelyek 
kétségbe vonják vagy figyelmen kívül hagyják 
azokat a megmentő igazságokat.

Néhányan talán eltűnődtök, nem lenne-e 
jobb azáltal közelebb hozni magatokhoz a gyer-
mekeiteket, hogy jól szórakoztok együtt, vagy 
talán azt kérdezitek, vajon mikor kezdi úgy érez-
ni egy gyermek, hogy már túl sok neki a tanításo-
tok. Ehelyett gondoljuk át a következő kérdést: 
Ilyen kevés idő és lehetőség mellett a tan mely 
szavait oszthatom meg, amelyek megerősítik 
őket a hitüket érő elkerülhetetlen kihívásokkal 
szemben? A szavak, amelyeket ma megosztotok 
velük, lehetnek azok, amelyek elkísérik őket az 
életükben; a ma pedig hamar elmúlik.

Mindig felnéztem a dédnagymamára, Mary 
Bommelire, hogy milyen odaadással osztotta meg 
Jézus Krisztus tanát. A családját Svájcban tanítot-
ták a misszionáriusok, amikor ő 24 éves volt.

A keresztelkedése után Mary szeretett volna 
csatlakozni az amerikai szentekhez, ezért Svájc-
ból Berlinbe költözött, ahol munkát talált egy 
asszonynál, aki felfogadta, hogy a családja számá-
ra ruhaanyagot szőjön. Mary egy cselédszobában 
lakott, és a ház lakórészében volt a szövőszéke.

Akkoriban Az Utolsó Napi Szentek Jézus 
Krisztus Egyháza tanának a tanítása törvénybe 
ütközött Berlinben. Mary azonban nem tudta 
megállni, hogy ne ossza meg az általa tanult dol-
gokat. A ház asszonya és a barátai összegyűltek a 
szövőszék körül, hogy hallgassák Mary tanításait. 
Beszélt nekik Mennyei Atya és Jézus Krisztus Jo-
seph Smithnek való megjelenéséről, az angyalok 
látogatásáról és a Mormon könyvéről. Felidézve 
Alma beszámolóit tanított a feltámadás tanáról, 
és bizonyságot tett, hogy a családok újra egység-
ben élhetnek a celesztiális királyságban.
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Mary’s enthusiasm to share the doctrine of 
the restored gospel sooncaused trouble. It was 
not long before the police took Mary off to jail. 
On the way, she asked the policeman for the 
name of the judge she was to appear before the 
next morning. She also asked about his family 
and if he was a good father and husband. The 
policeman described the judge as a man of the 
world.

In the jail, Mary requested a pencil and some 
paper. She spent the night writing a letter to the 
judge, bearing witness to the Resurrection of 
Jesus Christ as described in the Book of Mor-
mon, discussing the spirit world, and explaining 
repentance. She suggested that the judge would 
need time to reflect on his life before facing final 
judgment. She wrote that she knew he had much 
to repent of, much which would deeply sadden 
his family and bring him great sorrow. In the 
morning, when she had finished her letter, she 
gave it to the policeman and asked him to deliver 
it to the judge, and he agreed to do so.

Later, the policeman was summoned by the 
judge to his office. The letter Mary had written 
was irrefutable evidence that she was teaching 
the doctrine of the restored gospel and, by so 
doing, breaking the law. However, it wasn’t long 
before the policeman returned to Mary’s cell. He 
told her that all charges were dismissed and that 
she was free to go. Her teaching the doctrine of 
the restored gospel of Jesus Christ had caused her 
to be cast into jail. And her declaring the doc-
trine of repentance to the judge got her cast out 
of jail.

Mary Bommeli’s teaching did not end with 
her release. The record of her words passed true 
doctrine down through generations yet unborn. 
Her belief that even a new convert could teach 
the doctrine of Jesus Christ has ensured that her 
descendants will be strengthened in their own 
battles.

As we do our best to teach those we love 
about the doctrine of Jesus Christ, some may still 
not respond. Doubts may creep into your mind. 
You might question whether you know the Sav-
ior’s doctrine well enough to teach it effectively. 
And if you’ve already made attempts to teach it, 
you may wonder why the positive effects aren’t 
more visible. Don’t give in to those doubts. Turn 
to God for help.

A visszaállított evangélium tanának a meg-
osztásában mutatott lelkesedése Maryt hamar 
bajba keverte. Nem telt el sok idő, mielőtt a rend-
őrség letartóztatta. Úton a fogda felé megkérdezte 
a rendőrt, hogy mi a neve a bírónak, aki másnap 
reggel dönteni fog az ügyében. Érdeklődött a bíró 
családja felől is, és hogy jó apa és férj-e. A rendőr 
világi emberként jellemezte a bírót.

A fogdában Mary papírt és ceruzát kért. Az-
zal töltötte az éjszakát, hogy levelet írt a bírónak, 
tanúságot téve Jézus Krisztus feltámadásáról, 
ahogy az a Mormon könyvében szerepel; írt a 
lélekvilágról, és elmagyarázta a bűnbánat tanát. 
Azt javasolta, hogy a bíró szánjon időt saját élete 
átgondolására, még mielőtt eljön a végső ítélet 
napja. Azt írta, tudja, hogy a férfinak sok meg-
bánnivalója van, amelyek nagy része a családjá-
nak mély szomorúságot, neki pedig nagy bánatot 
fog okozni. Reggel, ahogy befejezte a levelét, 
átadta azt a rendőrnek, és megkérte, hogy adja át 
a bírónak, aki ezt meg is ígérte.

Később a bíró magához hívatta a rendőrt az 
irodájába. Mary levele megcáfolhatatlan bizo-
nyíték volt arra, hogy a visszaállított evangélium 
tanát tanítja, és ezáltal törvényt szeg. Azonban 
nem sokkal később a rendőr újra megjelent 
Mary zárkájánál. Közölte vele, hogy minden 
vádat ejtettek, és szabadon távozhat. Maryt Jézus 
Krisztus evangéliumának a tanítása miatt vetették 
fogdába. És azáltal szabadult ki a fogdából, hogy 
kijelentette a bűnbánat tanát a bírónak.

Mary Bommeli tanítása nem ért véget a 
szabadon engedését követően. Lejegyzett szavai 
továbbadták az igaz tant a még meg nem született 
nemzedékeknek is. A hite abban, hogy még egy 
új megtért is taníthatja Jézus Krisztus evangéliu-
mát, biztosította, hogy a leszármazottai megerő-
síttetnek a saját harcaikban.

Amikor minden tőlünk telhetőt megteszünk, 
hogy tanítsuk a szeretteinket Jézus Krisztus 
tanáról, még akkor sem biztos, hogy mind befo-
gadóak lesznek. Ilyenkor kételyek merülhetnek 
fel bennetek. Megkérdőjelezhetitek, hogy elég 
jól ismeritek-e a Szabadító tanát ahhoz, hogy 
eredményesen tanítsátok azt. Ha pedig már meg-
próbálkoztatok a tanítással, megkörnyékezhet a 
gondolat, hogy miért nem lehet jobban látni a 
kedvező hatásait. Ne engedjetek a kétségeknek! 
Forduljatok Istenhez segítségért!
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“Yea, and cry unto God for all thy support; 
… let the affections of thy heart be placed upon 
the Lord forever.”

“And now I would that ye should be humble, 
and be submissive and gentle; easy to be entreat-
ed; full of patience and long-suffering; being 
temperate in all things; being diligent in keeping 
the commandments of God at all times; asking 
for whatsoever things ye stand in need, both spir-
itual and temporal; always returning thanks unto 
God for whatsoever things ye do receive.”

If you pray, if you talk to God, and if you 
plead for His help for your loved one, and if you 
thank Him not only for help but for the patience 
and gentleness that come from not receiving 
all you desire right away or perhaps ever, then I 
promise you that you will draw closer to Him. 
You will become diligent and long-suffering. 
And then you can know that you have done all 
that you can to help those you love and those 
you pray for navigate through Satan’s attempt to 
derail them.

“But they that wait upon the Lord shall 
renew their strength; they shall mount up with 
wings as eagles; they shall run, and not be weary; 
and they shall walk, and not faint.”

You can find hope in the scriptural record 
of families. We read of those who turned away 
from what they were taught or who were wres-
tling with God for forgiveness, such as Alma the 
Younger, the sons of Mosiah, and Enos. In their 
moments of crisis, they remembered the words 
of their parents, words of the doctrine of Jesus 
Christ. Remembering saved them. Your teaching 
of that sacred doctrine will be remembered.

I bear witness of the sacred work of teaching 
Heavenly Father’s children the simple doctrine 
of Jesus Christ, which allows us to be spiritually-
cleansed and ultimately be welcomed into God’s 
presence, to live with Him and His Son in glory 
forever in families. In the name of Jesus Christ, 
amen.

„Igen, és Istenhez fohászkodj teljes fenntar-
tásodért; …örökre az Úrra legyenek helyezve 
szíved érzelmei.”

„És most, szeretném, ha alázatosak lenné-
tek, és engedékenyek és gyengédek; könnyen 
kérlelhetőek; tele türelemmel és hosszútűréssel; 
mértéktartók lévén minden dologban; mindig 
szorgalmasak Isten parancsolatainak betartásá-
ban; kérvén, amely dolgokra csak szükségetek 
van, lelkire és fizikaira; mindig hálát adván vissza 
Istennek mindazon dolgokért, amelyeket kaptok.”

Ha imádkoztok, ha szóltok Istenhez, és 
könyörögtök a szeretteitek megsegítéséért, és kö-
szönetet mondtok Neki nem csupán a segítségért, 
hanem a türelemért és a gyengédségért, amely 
abból fakad, hogy nem kaptok meg mindent, 
amire vágytok azonnal – ha valaha is megkapjá-
tok egyáltalán –, akkor megígérem nektek, hogy 
közelebb kerültök majd Őhozzá. Szorgalmassá és 
hosszútűrővé váltok majd. És akkor majd tudhat-
játok, hogy minden tőletek telhetőt megtettetek 
azokért, akiket szerettek és akikért imádkoztok, 
hogy kivédhessék Sátánnak az életük kisiklatásá-
ra irányuló próbálkozását.

„De a kik az Úrban bíznak, erejök megújul, 
szárnyra kelnek, mint a saskeselyűk, futnak és 
nem lankadnak meg, járnak és nem fáradnak el!”

Reményre lelhettek a családokról szóló szent-
írásbeli feljegyzésekben. Olvasunk azokról, akik 
elfordultak a tanultaktól, vagy akik megbocsá-
tásért tusakodtak Istennel, mint az ifjabb Alma, 
Móziás fiai vagy Énós. Válságuk pillanataiban 
visszaemlékeztek szüleik szavaira – Jézus Krisztus 
tanának a szavaira. Az emlékezés megmentette 
őket. Tanításaitok e szentséges tanról nem merül-
nek feledésbe.

Tanúságomat teszem a szentséges munkáról, 
mely során Jézus Krisztus egyszerű tanát tanítjuk 
Mennyei Atya gyermekeinek, s amely lehetővé 
teszi, hogy lelkileg megtisztuljunk és végül vis�-
szafogadtassunk Isten színe elé, s így dicsőségben 
élhessünk családokban Vele és az Ő Fiával mind-
örökké. Jézus Krisztus nevében, ámen.
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